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  (CIRDI)النظام القانوني للاعتراف وتنفیذ حȜم تحǻȜم المرȜز الدولي 
 

 )1( قǺایلي طیب
 السǽاسǽة، والعلوم الحقوق  Ȟلǽة ،"أ" قسم محاضر أستاذ )1(

 بجاǽة، جامعة القانونǽة، القاعدة فعلǽة حول الǼحث مخبر
 .الجزائر ،06000 بجاǽة

  kebtayeb2014@gmail.com :البرȄد الإلكتروني

  
  :الملخص

تضمنت الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز الدولي لتسوǽة منازعات الاستثمار نظاماً خاصاً ومتمیزاً للاعتراف وتنفیذ 
فإذا Ȟانت مسألة الاعتراف ǼالحȞم لا تطرح إشȞالات من الناحǽة العملǽة، . التحǽȞم الصادرة تحت إشرافه أحȞام

إلاّ أنّ النصوص الاتفاقǽة الخاصة بتنفیذ حȞم تحǽȞم المرȞز تطرحُ بإلحاح إشȞالǽة مدȐ إمȞانǽة التوفیȘ بین 
ها في التمسّك Ǽالحصانة التنفیذǽة من جهة أخرȐ؟ الالتزام Ǽالتنفیذ ضدّ الدولة المضǽفة للاستثمار من جهة وحق

الأمر الذȑ یتعیّن دراسة القواعد الناظمة لمسألة الاعتراف وتنفیذ الحȞم، ثم التطرّق لمشȞلة الحصانة التنفیذǽة 
  .التي تعترض إجراءات التنفیذ، مع الإشارة Ǽصفة خاصة إلى الضمانات المقرّرة في حالة عدم تنفیذ حȞم التحǽȞم

  :كلمات المفتاحǻةال
  .المرȞز الدولي، حȞم التحǽȞم، الاعتراف، التنفیذ، الحصانة، الضمانات
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The Legal System for the Recognition and Enforcement of the 
Arbitration Award of ICSID 

Summary:   
The founding convention of the International center for the settlement of 

investment disputes provides for a special and separate system for the recognition and 
enforcement of arbitral awards made under its auspices. Although the question of the 
recognition of the sentence does not pose a practical problem, the stipulations of the 
convention relating to the enforcement of the arbitral award raise the question 
whether it is possible to reconcile the obligation to perform to the recipient country 
and its right to enforce immunity in execution? A problem that leads to the study of 
the rules governing the recognition and execution of the sentence and the problem of 
immunity in the execution which presents a real pitfall in the procedure of execution, 
through the guaranteed guarantees in the event of non-execution of the arbitration 
award. 
Keywords: 
International center, arbitration award, recognition, enforcement, Immunity, 
Guarantees. 
 
Le régime juridique de la reconnaissance et d’exécution de la sentence 

arbitrale CIRDI 
Résumé:  

La convention constitutive du centre international pour le règlement des 
différends relatifs aux investissements prévoit un système spécial et distinct pour la 
reconnaissance et l’exécution des sentences arbitrales rendues sous son égide. Bien 
que la question de la reconnaissance de la sentence ne pose pas de problème pratique, 
les stipulations de la convention relatives à l’exécution de la sentence arbitrale posent 
la question de savoir s’il est possible de concilier l’obligation d’exécution incombant 
à l'Etat récipiendaire et la faculté d'exercer son droit d’immunité d’exécution? Une 
problématique qui mène à l’étude des règles régissant la reconnaissance et 
l’exécution de la sentence et, la problématique de l’immunité d’exécution qui 
présente un véritable écueil dans la procédure d’exécution, en passant par les 
garanties consacrées en cas de non exécution de la sentence arbitrale. 
Mots clés :  
Centre international, sentence arbitrale, reconnaissance, exécution, immunité, 
garanties. 
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  مقدّمة
Ǽموجب اتفاقǽة البنك العالمي سنة  1(CIRDI)أنشأ المرȞز الدولي لتسوǽة المنازعات المتعلقة Ǽالاستثمار

والتي خوّلت المرȞز مهمّة الفصل في المنازعات التي تثور بین أطراف  2والمعروفة Ǽاتفاقǽة واشنطن 1965
ع Ǽالسǽّادة تتǼاین مراكزهم القانونǽة؛ فالطرف الأول دولة وهي شخص من أشخاص القانون الدولي العام تتمتّ 

شخص خاص رعǽّة دولة أخرȐ لا یتمتعّ Ǽأȑّ صفة من صفات  أما الطرف الآخر، فهو. والحصانة القضائǽة
لدولǽة، إلاّ أنّ الاتفاقǽة مȞّنته، Ǽصفته مستثمراً أجنبǽاً، من اتخاذ الإجراءات أمام هذا الجهاز الدولي لطرح ا

 .3منازعاته ضدّ الدولة المضǽفة لاستثماره

یهدف أطراف النزاع من اللّجوء إلى التحǽȞم أمام المرȞز الدولي إلى الحصول على حȞم ǽضع حدّا 
الاعتراف Ǽه وتنفیذه، لأنه لن Ȟǽون للحȞم قǽمة قانونǽة إذا ظلّ مجرد عǼارات مȞتوǼة  للمنازعة القائمة وضمان

، لذلك ǽعدّ الاعتراف وتنفیذ الحȞم أسـاس نظـام التحǽȞم وتتحدّد ǼموجǼه 4غیر مُعترف بها أو غیر قابلة للتنفیذ
مجال التجارة الدولǽة، أو من أجل هذا، لا یوجد جانب عملي في . مدȐ فاعلیته Ȟأسلوب لتسوǽة المنازعات

                                                            
  :وهو مختصر Ǽاللغة الفرنسǽة للعǼارة التالǽة 1

Centre International pour le Règlement des Différends relatifs aux Investissements.  
أكتوȃر  30مؤرخ في  Ǽ95 -346موجب المرسوم الرئاسي رقم  البنك العالمي المنشأة للمرȞز الدوليالجزائر على اتفاقǽة  صادقت 2

1995،Ȑا الدول الأخرǽالاستثمارات بین الدول ورعاǼ ة المنازعات المتعلقةǽة تسوǽج. ح. ر. ج ، یتضمن المصادقة على اتفاق 
لأنه تمّ التوقǽع علیها، تحت رعاǽة البنك  "اتفاقǻة واشنطن"تُعرف هذه الاتفاقǽة Ǽاسم و  .1995نوفمبر  5صادر بتارȄخ  66عدد 

  :راجع حول ظروف إبرام الاتفاقǽة Ȟل من. العالمي، في العاصمة واشنطن
المجلة المصرȄة للقانون ، "دور البنك العالمي في تسوǽة المنازعات المتعلقة Ǽالاستثمارات الأجنبǽة الدولǽة"إبراهǽم شحاته،  -

  .وما یلیها 1 ، ص1985، القاهرة، 41، مجلد الدولي
لمجلة الجزائرȄة للعلوم القانونǽة والاقتصادǽة ، ا"جوانب أساسǽة في النظام القانوني لمؤسسات التموȄل الدولǽة"بن ناصر أحمد،  -

  .665، ص 1997، الجزائر، 3، عدد والسǽاسǽة
یتمتّع بها المرȞز في مجال تسوǽة منازعات الاستثمار بین الدول ورعاǽا الدول الأخرȐ، قǼایلي راجع حول الخصوصǽة التي  3

 12، ص 2017، 1، عدد 8، مجلد المجلة الأكادǽمǽة للǼحث القانوني، "الاتجاهات الحدیثة للتحǽȞم في مجال الاستثمار"طیب، 
  https://www.asjp.cerist.dz/en/Articles/72وما Ǽعدها، متاح عل الموقع 

، "القسم الثاني"تنفیذ أحȞام التحǽȞم الدولي بین الǼطلان والاكساء في الاتفاقǽات الدولǽة والتشرȄعات العرǽȃة الحدیثة "دیب فؤاد،  4
  :تاح على الموقع، مُ 12و 11، ص 2011 ،4، عدد 27، مجلد مجلة جامعة دمشȘ للعلوم الاقتصادǽة والقانونǽة

 http://damascusuniversity.edu.sy/mag/law/images/stories/9-43.pdf  
  .25/09/2019تمّ الاطلاع بتارȄخ 
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العلاقات الاقتصادǽة الدولǽة Ǽصفة عامة، أكثر أهمǽة من مسألة تنفیذ حȞم التحǽȞم، لأن هذه الأخیرة تؤثّر دون 
  .1شك، من الناحǽة العملǽة، على العلاقات الاقتصادǽة وما یجب أن ǽسودها من ثقة وطمأنینة واستقرار

التحǽȞم  إجراءات خاصة Ǽالاعتراف وتنفیذ أحȞام (CIRDI)ولي تضمنت الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز الد
مع العلم أن هذه المسألة تخضع لنظام قانوني متمیّز عن ذلك الذȑ تخضع له أحȞام  الصادرة تحت إشرافه،

التحǽȞم الأخرȐ الصادرة في منازعات التجارة الدولǽة، فإذا Ȟانت مسألة الاعتراف ǼالحȞم لا تطرح إشȞالات من 
احǽة العملǽة، إلاّ أنّ النصوص الاتفاقǽة الخاصة بتنفیذ حȞم تحǽȞم المرȞز تطرحُ بإلحاح إشȞالǽة مدȐ إمȞانǽة الن

التوفیȘ بین الالتزام Ǽالتنفیذ ضدّ الدولة المضǽفة للاستثمار من جهة وحقها في التمسّك Ǽالحصانة التنفیذǽة من 
مة لمسألة الاعتراف وتنفیذ الحȞم من الناحǽة الإجرائǽة جهة أخرȐ؟ الأمر الذȑ یتعیّن دراسة القواعد الناظ

، ثم التطرّق لمشȞلة الحصانة التنفیذǽة التي تعترضُ إجراءات التنفیذ، مع الإشارة Ǽصفة خاصة )المǺحث الأول(
  .)المǺحث الثاني(إلى الضمانات المقرّرة في حالة عدم تنفیذ حȞم التحǽȞم 

  
 النظام القانوني الإجرائي للاعتراف وتنفیذ الحȜم :المǺحث الأول

تتمیّز أحȞام التحǽȞم الصادرة Ǽشأن تسوǽة منازعات الإستثمار بین الدول ورعاǽا الدول الأخرȐ تحت 
، إلاّ القوة الإلزامǽة لهذه الأحȞام تجد مصدرها في رغǼة الدول 2إشراف المرȞز الدولي Ǽالحجǽة والنهائǽة والدولǽة

ة في إضفاء الشرعǽة على ما ǽصدرُ من محاكم تحǽȞم المرȞز من أحȞام ، حرصاً منها على توفیر المتعاقد
  .المناخ المناسب لتدفȘّ رؤوس الأموال الأجنبǽة الخاصة وحمایتها

Ǽالرجوع إلى مسألة الاعتراف ǼحȞم التحǽȞم وتنفیذه، تضمنت إتفاقǽة واشنطن قواعد لا نجد لها مثیل في 
خرȐ ذات الصلة، حیث لا یخضع الحȞم الصادر لأǽّة رقاǼة في الدولة المطلوب فیها تنفیذه، سواء الاتفاقǽات الأ

من أجل هذا، وضعت الدول الأطراف في الاتفاقǽة . Ȟانت الدولة الطرف في النزاع أو أǽّة دولة أخرȐ متعاقدة
أما إجراءات تنفیذها، فلا . اكم المرȞزعلى عاتقها التزاماً دولǽاً ǼموجǼه تعترفُ ǼأحȞام التحǽȞم الصادرة عن مح

ǽشترȋ فیها سوȐ اتخاذ إجراء شȞلي Ǽسǽط من قبل طالب التنفیذ أمام السلطة الإدارȄة أو الجهة القضائǽة 
  .المختصّة في الدولة المطلوب فیها التنفیذ

 
 

  

                                                            
حǽȞم، دراسة تحلیلǽة لقواعد القانون الدولي الإتفاقي والقانون المقارن، دار النهضة عصام الدین القصبي النفاذ الدولي لأحȞام الت 1

 .5، ص 1993العرǽȃة، القاهرة 
قǼایلي طیب، التحǽȞم في عقود الاستثمار بین الدول ورعاǽا الدول الأخرȐ على ضوء اتفاقǽة واشنطن، أطروحة دȞتوراه علوم،  2

 .393-392ص . ، صȞ2012لǽة الحقوق والعلوم السǽاسǽة، جامعة تیزȑ وزو،  القانون،: تخصّص
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   مضمون القواعد الاتفاقǻة الخاصة Ǻالاعتراف ǺحȜم التحǻȜم وتنفیذه: المطلب الأول
أكدت اتفاقǽة البنك العالمي، المنشأة للمرȞز، على الطاǼع الإلزامي للحȞم التحǽȞمي، إذ ورد ضمن 

Ȝǻون الحȜم ملزما ǺالنسǺة لأطرافه، ولا یجوز أن Ȝǻون محلاً لأȏّ طرȖȂ من طرق  -1" :نصوصها ما یلي
سب منطوقه، إلاّ إذا Ȝان الطعن خلاف ما ورد في هذه الاتفاقǻة، وȂتعیّن على Ȝل طرف أن ینفّذ الحȜم Ǻح

  .1"تنفیذه موقوفاً Ǻمقتضى الأحȜام المناسǺة بهذه الاتفاقǻة
من ذات الاتفاقǽة على الالتزام الواقع على الدول  54تمّ النصّ في المادة  فضلاً عن المادة أعلاه،

المتعاقدة Ǽشأن الاعتراف وتنفیذ الالتزامات المالǽة التي تفرضها أحȞام التحǽȞم الصادرة عن المرȞز، حیث جاء 
حȜم ǻصدر في  یتعیّن على Ȝل دولة متعاقدة أن تعترف Ǻأȏ -1" :في الفقرة الأولى من هذه المادة ما یلي

نطاق هذه الاتفاقǻة ǺاعتǺاره حȜماً ملزماً وتضمن داخل أرضیها تنفیذ الالتزامات المالǻة التي ǻفرضها الحȜم، 
على نحو ما یتǺع ǺالنسǺة للأحȜام الصادرة من محاكم هذه الدولة، وإذا Ȝانت الدولة المتعاقدة ذات نظام 

Ȟما أكّد التقرȄر المرفǼ Șاتفاقǽة  .2"ل محاكمها الفیدرالǻةفیدرالي فإنها تضمن تنفیذ الحȜم عن طرȖȂ تدخّ 
واشنطن على هذین الالتزامین المفروضین على الدول الأطراف Ǽما لا یدعُ الشّك حول دلالة نصّي المادتین 

 .3أعلاه

واشنطن التزامین أساسیین هما  على أساس ما تقدّم، یتّضحُ أنّه ǽقع على عاتȘ الدول الأطراف في إتفاقǽة
الاعتراف ǼالحȞم الصادر عن إحدȐ محاكم تحǽȞم المرȞز ǼاعتǼاره حȞماً ملزماً، فضلا عن الالتزام بتنفیذ ما 
 Ȑاً صادراً من إحدǽماً نهائȞاره حǼاعتǼ الدول المتعاقدة Ȑم إحدǽة داخل إقلǽم من التزامات مالȞه الحǼّیرت

  .محاكمها، هذا من جهة
                                                            

 .من الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز الدولي 53/1أنظر المادة  1
، حیث تضمن النصّ "ǺاعتǺاره حȜما نهائǻا" یجب الإشارة إلى أن النصّ العرȃي لهذه المادة أسقط في نهاǽة الجملة الثانǽة عǼارة 2

 :على هذه العǼارة الدالة على ǽȞفǽة معاملة حȞم تحǽȞم، إذ ورد في الجملة الثانǽة منها عǼارة 54/1 الفرنسي للمادة
 "(…) comme s’il s’agissait d’un jugement définitif d’un tribunal fonctionnant sur le territoire dudit 

Etat". 
  : للمرȞز الدولي لتسوǽة المنازعات المتعلقة Ǽالاستثمارات متاح عل الموقع التقرȄر المرفǼ Șاتفاقǽة واشنطن المنشأة 3

https://icsid.worldbank.org/en/Documents/icsiddocs/ICSID%20Convention%20French.pdf 
  :التقرȄر على ما یليهذا من  42ضمنت الفقرة توقد 

"Sous réserve du cas de suspension à l’exécution conformément aux dispositions de la convention et 
à l’occasion d’un des recours ci-dessus mentionnés, les parties sont tenues de donner effet à la 
sentence et l’article 54 exige que tout Etat contractant reconnaisse le caractère obligatoire de la 
sentence et assure l’exécution des obligations pécuniaires qui en découlent comme s’il s’agissait 
d’un jugement définitif d’un tribunal national (…) l’article 54 ne prescrit aucune règle particulière 
quand à sa mise en œuvre à l’échelon national, mais impose à chaque Etat contractant de satisfaire 
aux conditions prévues audit article conformément à son système judicaire national".  
https://icsid.worldbank.org/en/Documents/icsiddocs/ICSID%20Convention%20French.pdf 
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ة أخرȐ، عند تقدǽم حȞم التحǽȞم الصادر عن محȞمة المرȞز قصد الحصول على الاعتراف Ǽه من جه
وتنفیذه، فلا ǽمȞن فرض أǽّة رقاǼة علǽه مهما Ȟان نوعها، بل لا یجوز الاعتراض على الاعتراف ǼالحȞم أو 

  .رفض تنفیذه حتى ولو Ȟان ذلك على أساس الدفع المتعلǼ Șّالنظام العام
وأثناء المفاوضات التي أدت إلى إبرام إتفاقǽة واشنطن، هناك من رأȐ ضرورة السماح  في هذا الشأن،

Ǽعد مناقشة هذا . Ǽالتمسّك Ǽالدفع Ǽالنظام العام من أجل التخلّص من الحȞم الصادر عن محȞمة تحǽȞم المرȞز
م العام من شأنها هدم Ȟل ما الاقتراح من قبل لجنة الخبراء، تم التوصل إلى أن إتاحة الفرصة لإثارة الدفع Ǽالنظا

وضعته الاتفاقǽة من أحȞام لتثبیت دعائم حȞم التحǽȞم، فضلا عن تجرȄد العملǽة التحǽȞمǽة من Ȟل قǽمة 
وفعالǽة، لذلك ظهرت الصǽغة النهائǽة للاتفاقǽة خالǽة من النصّ على جواز التمسّك Ǽالنظام العام أثناء مرحلة 

  .1الاعتراف ǼالحȞم وتنفیذه
  
  الجهة المخوّلة صلاحǻة الاعتراف ǺالحȜم وتنفیذه: ب الثانيالمطل

لا ǽمȞن لمحȞمة التحǽȞم المنعقدة تحت إشراف المرȞز الدولي إعطاء الأمر لممثلي السلطة العامة في أǽّة 
 دولة Ǽالتدخّل لإجǼار المحȞوم ضدّه على الوفاء Ǽالالتزامات التي یرتّبها حȞم التحǽȞم، إذ ǽصدر هذا الحȞم من

هیئة تحǽȞم لا تتمتّع ǼحȘ وضع صǽغة التنفیذ علǽه، لذلك یجب الاستعانة Ǽسلطة رسمǽة لضمان الاعتراف Ǽه 
والأمر بتنفیذه، عȞس الحȞم القضائي الصادر عن إحدȐ الجهات القضائǽة الداخلǽة متى Ȟان نهائǽاً، حیث 

  . 2لصǽغة التنفیذǽةȞǽون قاǼلاً للتنفیذ بذاته لأنه صادر من جهة قضائǽة وهو ممـهور Ǽا
رغم هذا، هناك من الفقه من ǽعترف بجواز الاعتراف ǼحȞم تحǽȞم المرȞز الدولي وتنفیذه تلقائǽا دون اتخاذ 

، إلاّ 3أȑّ إجراء أمام الجهات الداخلǽة الرسمǽة في الدولة المطلوب فیها ذلك، نظرا للصفة النهائǽة التي یتمیّز بها
ه ǽستحیلُ اتخاذ إجراءات تنفیذ حȞم التحǽȞم الصادر عن المرȞز ما لم ǽقم صاحب أنّه لا ǽمȞن مساندة الرأȑ لأن

المصلحة Ǽعرض المسألة على الجهة أو السلطة المختصّة في دولة التنفیذ، ذلك أن الحجǽة التي یتمتّع بها هذا 
  .الحȞم لا تعني مطلقاً قابلیته للتنفیذ التلقائي

                                                            
ص  ،2001دار الجامعة الجدیدة، الإسȞندرȄة جلال وفاء محمدین، التحǽȞم بین المستثمر الأجنبي والدولة المضǽفة للاستثمار،  1

 .69- 68ص 
2 Șة، القاهرة  ،محسن شفیǽȃالدولي، دار النهضة العر ȑم التجارǽȞ312، ص 1998التح. 
یتعیّن على محاكم الدولة المتعاقدة في الاتفاقǽة اعتǼار حȞم ": ، حیث یرǼ Ȑأنّ 67جلال وفاء محمدین، المرجع السابȘ، ص  3

ى أȑ إجراء إضافي، وǼصفة خاصة ǽمȞن تنفیذه بدون الحصول على التحǽȞم الصادر عن المرȞز نهائǽا وذلك دون الالتجاء إل
 ȑل الدول (...) الأمر التنفیذȞ لا للتنفیذ فيǼمجرد صدوره، قاǼز، وȞم المرǽȞمة تحـȞم الصادر عـن محـȞومن ثم یـعتبر الحـ

 ".المتعاقدة أȑ أن الحȞم یتّصف Ǽأنه ذو طبǽعة عالمǽة
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، إذ أكّدت أن 54/3تضمّنته الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز في نصّ المادة ما یدعّم وجهة النظر الساǼقة هو ما 
تنفیذ الحȞم الصادر عن محȞمة المرȞز الدولي Ȟǽون وفقا للشروȋ والأوضاع المقرّرة في قانون دولة التنفیذ، فقد 

لأحȜام المعمول وǻحȜم تنفیذ هذا الحȜم التشرȂع الوطني المتعلȖ بتنفیذ ا -3" :جاء هذا النصّ Ǽالصǽغة الآتǽة
  ".Ǻه في الدولة التي ǻسعى المحȜوم له تنفیذ الحȜم على أراضیها

أما ǼالنسǼة للجهة المختصّة التي یجب أن تُعرض علیها مسألة الاعتراف ǼالحȞم وتنفیذه، فقد ورد في 
یتمّ إخطار  إتفاقǽة واشنطن النصّ على قǽام Ȟل دولة متعاقدة بتعیین جهة قضائǽة أو سلطة أخرȐ مختصّة،
Ȟما یتعیّن . المرȞز بها لتختصّ بنظر طلǼات الاعتراف ǼأحȞام التحǽȞم الصادرة عن المرȞز وضمان تنفیذها

على الدولة المتعاقدة، في هذا الصدد، إخطار المرȞز عن Ȟل تغییر لاحǼ Șشأن الجهة التي عینتها للاعتراف 
من أجل الحصول على الاعتراف ǺالحȜم ": ة Ȟما یليمن الاتفاقǽ 54/2وتنفیذ الحȞم، حیث جاء نصّ المادة 

وتنفیذه على أراضي دولة متعاقدة یتعین على الخصم صاحب الشأن أن ǻقدّم صورة من الحȜم معتمدة من 
. السȜرتیر العام إلى المحȜمة الوطنǻة المختصة أو إلى أǻّة سلطة أخرȎ تعیّنها الدولة المتعاقدة لهذا الغرض

متعاقدة أن تخطر السȜرتیر العام ǺالمحȜمة المختصة أو أǻّة سلطات تعیّنها لهذا الغرض وȂجب على Ȝل دولة 
  ."وǺأǻة تغییرات لاحقة في هذا الأمر

انطلاقاً من هذا، تتمتّع الدولة الطرف في اتفاقǽة إنشاء المرȞز ǼالحرȄّة الكاملة في اختǽار الجهة الرسمǽة 
لقد . ة عن محاكم المرȞز قصد الحصول على أمر الاعتراف بها وتنفیذهاالتي تقدّم أمامها أحȞام التحǽȞم الصادر 

 Ȑعض الآخر إحدǼة وعین الȄزȞعض الدول المتعاقدة، في هذا الشأن، بتعیین أجـهزة فـي الإدارة المرǼ قامت
  .الجهات التاǼعة للنظام القضائي الوطني

لدولي، قامت Ǽعض الدول بتعیین إحدȐ من إتفاقǽة واشنطن المنشأة للمرȞز ا 54/2تطبǽقا لنص المادة 
وقام الǼعض . الإدارات المرȞزȄة مثل بلجȞǽا والسوȄد اللتان عیّنتا وزارة الخارجǽة ومصر التي عیّنت وزارة العدل

الآخر بتعیین جهة قضائǽة ، إذ تمّ تعیین المحȞمة العلǽا من قبل غانا، جامȞǽا، أندونǽسǽا، Ȟینǽا والكامرون 
  .1رنسا، إǽطالǽا، المغرب وتونس محȞمة مȞان التنفیذوعیّنت Ȟل من ف

ǼالنسǼة للجزائر، فتعتبر من الدول التي لم تقم Ǽأȑّ إخطار Ǽشأن تحدید الجهة المختصة وفقا لما تشترطه 
من أجل هذا، یجب الرجوع إلى القانون الداخلي لمعرفة الجهة التي تختصّ . من إتفاقǽة واشنطن 52/2المادة 

  .ب الاعتراف ǼحȞم تحǽȞم المرȞز وتنفیذهǼالنظر في طل

                                                            
المادة قامت بتعیین الجهة الرسمǽة التي تقدّم أمامها طلǼات الاعتراف ǼالحȞم وتنفیذه، طǼقا لنص  راجع قائمة الدول المتعاقدة التي 1

  . 03/09/2019 تم الاطلاع بتارȄخ، www.worldbank.org/icsid: ، على موقع المرȞزالبنك العالميمن إتفاقǽة  52/2
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في الفصل المتعلǼ ȘّالأحȞام الخاصة ǼالتحǽȞم  Ǽ1الرجوع إلى قواعد قانون الإجراءات المدنǽة والإدارȄة
التجارȑ الدولي، نجد أن النصوص القانونǽة لم تستوعب خصوصǽة المعاملة التي یجب أن ǽحظى بها حȞم 

من قانون الإجراءات المدنǽة والإدارȄة على أن الاعتراف وتنفیذ حȞم  1051فقد نصّت المادة . تحǽȞم المرȞز
التحǽȞم الدولي من اختصاص رئǽس المحȞمة التي صدر الحȞم في دائرة اختصاصها أو محȞمة محلّ التنفیذ إذا 

فس من ن 1054فضلا عن هذا، فـقد أحالت المادة . Ȟان مقرّ محȞمة التحǽȞم موجودا خارج الإقلǽم الوطني
من قانون الإجراءات المدنǽة والإدارȄة  1038إلى  1035القانون Ǽشأن تنفیذ حȞم التحǽȞم الدولي إلى المواد من 

من قانون الإجراءات المدنǽة والإدارȄة  Ȟ1055ما نصّ المشرع في المادة . المتعلقة بتنفیذ حȞم التحǽȞم الداخلي
أو برفض تنفیذ حȞم التحǽȞم الدولي وفقا للحالات المحدّدة على قابلǽة استئناف الأمر القاضي برفض الاعتراف 

  .2من قانون الإجراءات المدنǽة والإدارȄة 1056حصراً في المادة 
انطلاقا من Ȟل هذا، فإذا سلمنا Ǽأن الجهة المختصّة للاعتراف وتنفیذه الحȞم الصادر في إطار المرȞز 

من قانون الإجراءات المدنǽة والإدارȄة هي رئاسة  1051المادة  الدولي، ǼاعتǼاره حȞماً تحǽȞمǽاً دولǽاً طǼقا لنصّ 
محȞمة محلّ التنفیذ، إلاّ أن المشرع لم ǽحدّد صراحة النظام القضائي الذȑ تتǼعه محȞمة محلّ التنفیذ هل هي 

  تاǼعة للقضاء العادȑ أم تاǼعة للقضاء الإدارȑ؟
ارȄة لمȞان التنفیذ لأن الدعوȐ موجهة ضّد على فرض أن الجهة القضائǽة المقصودة هي المحȞمة الإد

الدولة الطرف في النزاع الخاص Ǽالاستثمار مع رعǽّة دولة أخرȐ، إلاّ أن النصوص القانونǽة الأخرȐ المتعلقة 
بدعوȐ الاعتراف وتنفیذ حȞم تحǽȞم أجنبي لن تجد محلاً للتطبیȘ بخصوص الاعتراف ǼحȞم المرȞز وتنفیذه، 

منشأة للمرȞز وضعت قرȄنة قانونǽة مفادها أن حȞم التحǽȞم قد صدر صحǽحاً، لا ǽمȞن ذلك لأن الاتفاقǽة ال
إلى جانب . 3منها 53/1إǽقاف تنفیذه إلاّ في الأوضاع المنصوص علیها في الاتفاقǽة ذاتها عملاً بنصّ المادة 
لتزمت Ǽموجب نصوص هذا، لا ǽمȞن تصوّر رفض الاعتراف وتنفیذ حȞم المرȞز الدولي لأن الدول المتعاقدة ا

 . الاتفاقǽة Ǽمعاملة حȞم التحǽȞم ǼاعتǼاره حȞماً نهائǽاً صادراً عن إحدȐ محاكمها

                                                            
، صادر 21عدد . ج. ج. ر. ، یتضمن قانون الإجراءات المدنǽة والإدارȄة، ج2008فبرایر  25مؤرخ في  09-08قانون رقم  1

 .2008أبرȄل  23بتارȄخ 
إجراءات تنفیذ أحȞام التحǽȞم التجارȑ الدولي في "دمانة محمد ومعنصرȑ مرȄم، راجع حول النظام الإجرائي لتنفیذ حȞم التحǽȞم،  2

 :متاح على الموقع. وما Ǽعدها 146، ص 2016، 2، عدد 2، مجلد مجلة الدراسات القانونǽة والسǽاسǽة، "الجزائر
https://www.asjp.cerist.dz/en/Articles/304  خȄ28/09/2019، تم الاطلاع بتار.   

المرجع السابȘ،  في عقود الاستثمار بین الدول ورعاǽا الدول الأخرȐ على ضوء اتفاقǽة واشنطن،قǼایلي طیب، التحǽȞم  :أنظر Ȟذلك
 .425. ص

إذ یجب مراعاة أوجه صحّة حȞم تحǽȞم المرȞز لما ǽشترطه القانون الداخلي Ȟعدم تعارضه مع حȞم  هناك من یرȐ عȞس ذلك، 3
طرح الǼحور علي حسن، : راجع حول هذا الموضوع. داخلي سابȘ في موضوع النزاع وعدم مخالفته للنظام العام الداخلي وغیر ذلك

 .97-96ص . ، ص2006امعǽة، الإسȞندرȄة الاختصاص القضائي الدولي ǼحȞم التحǽȞم، دار المطبوعات الج
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  شروط الاعتراف وتنفیذ حȜم التحǻȜم: المطلب الثالث
تجدر الإشارة إلى أن أطراف النزاع الذȑ صدر Ǽشأنه حȞم التحǽȞم هم أطراف دعوȐ الاعتراف وتنفیذ 

أما . الحȞم التي تُعرض على الجهة القضائǽة أو أǽّة جهة أو سلطة أخرȐ مختصّة تعیّنها الدولة المتعاقدة
المرȞز النصّ على إجراء Ǽسǽط إجراءات الحصول على الاعتراف ǼالحȞم وتنفیذه، فقد تضمنت إتفاقǽة إنشاء 

  .یتّخذه صاحب المصلحة أمام الجهة أو السلطة المختصّة
من إتفاقǽة واشنطن، Ȟǽفي لصاحب المصلحة في الاعتراف  54/2في هذا الإطار، عملا بنصّ المادة 

مصادق علǽه من طرف السȞرتیر العام  وتنفیذ حȞم تحǽȞم المرȞز الدولي أن ǽقدّم نسخة من الحȞم الصادر،
للمرȞز، إلى الجهة أو السلطة المختصّة فـي الدولـة المطلوب فیـها التنفیذ، سواءً Ȟانت هذه الأخیرة طرفاً في 

  .النزاع أو دولة أخرȐ متعاقدة
لا یتبیّن من خلال ما سبȘ، أن إجراء الحصول على الاعتراف وتنفیذ الحȞم الصادر عن المرȞز الدولي 

من شأن هذا الإجراء . Ȟǽتنفه أȑّ تعقید نظراً للخصوصǽة التي ǽمتاز بها Ǽمقتضى نصوص إتفاقǽة واشنطن
الǼسǽط تفادȑ جمǽع الإشȞالات الخاصة Ǽالاعتراف وتنفیذ أحȞام التحǽȞم الدولǽة والتي تعرفها التشرȄعات 

  .1الداخلǽة والاتفاقǽات الدولǽة ذات الطاǼع العالمي
دا حالة وقف تنفیذ الحȞم التحǽȞمي تطبǽقا لنصوص الاتفاقǽة، لا ǽمȞن أن یدعي المحȞوم هȞذا، فǽما ع
أو السلطة المختصة Ǽالاعتراف وتنفیذ الحȞم أȑّ سبب آخر للمطالǼة برفض الاعتراف Ǽه أو  ضده أمام الجهة

لإلزامǽة الحȞم والمطالǼة  ، فلا مجال لأȑّ استثناء إجرائي ولو Ǽاسم النظام العام ǽمȞن أن Ȟǽون حاجزاً 2تنفیذه
  .3بتنفیذه

                                                            
نوفمبر  05 مؤرخ في 233- 88من إتفاقǽة نیوȄورك المصادق علیها Ǽموجب المرسوم رقم  5راجع على سبیل المثال المادة  1

 10/06/1958، یتضمن الانضمام بتحفّظ إلى الاتفاقǽة التي صادق علیها مؤتمر الأمم المتّحدة في نیوȄورك بتارȄخ 1988
وأنظر حول . 1988نوفمبر  23، صادر بتارȄخ 48ج عدد . ج. ر. اصة Ǽاعتماد القرارات التحǽȞمǽة الأجنبǽة وتنفیذها، جوالخ

دراسة تحلیلǽة لقواعد القانون الدولي الإتفاقي والقانون المقارن، دار : عصام الدین القصبي، النفاذ الدولي لأحȞام التحǽȞم: الموضوع
 . وما Ǽعدها 73، ص 1993النهضة العرǽȃة، القاهرة 

إǽقاف تنفیذ الحȞم الصادر في حدود الأوضاع التي تسمح بها  ه قد تمّ ، یǼقى للطرف المحȞوم ضدّه إقامة الدلیل على أنّ رغم هذا 2
ظر فǽه ǽمȞن للمحȞوم ضدّه إثǼات أن الحȞم موضوع طلب الاعتراف والتنفیذ قد تمّ إǽقاف تنفیذه لإعادة الن فمثلاً . الاتفاقǽةنصوص 

  :منه، متاح على الموقع 54راجع نظام تحǽȞم المرȞز الدولي في المادة  .أو لإلغائه أمام محȞمة تحǽȞم أو لجنة خاصة
 http://icsidfiles.worldbank.org/icsid/icsid/staticfiles/basicdoc-fra/partf-chap07.htm  

  :في هذا الشأن Ǽأن  G. DELAUMEیرȐ الأستاذ 3
"Dans le cadre de la convention CIRDI aucune exception procédurale, ni même au nom de l’ordre 
public, ne peut faire échec au caractère obligatoire d’une sentence et à sa reconnaissance et 
exécution dans les Etats contractants". Cité par: DELAUME Georges, "Le centre international pour 
le règlement des différends relatifs aux investissements", Journal du Droit International, n° 4, 1982, 
P. 838.  
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Ǽالنتیجة، لا ǽمȞن أن تُمارس على حȞم تحǽȞم المرȞز أȑّ رقاǼة من قبل أǽّة جهة قضائǽة داخلǽة أو سلطة 
رسمǽة معیّنة من جانب الدولة المتعاقدة المطلوب فیها تنفیذ الحȞم، إذ لا ǽمȞن للجهة المختصّة Ǽالاعتراف 

ȑّ جانب من جوانب موضوع النزاع المتعلǼ Șالاستثمار بین الأطراف المتنازعة، ذلك وتنفیذ هذا الحȞم فحص أ
  .أنّ هذه المسألة قد فصلت فیها محȞمة تحǽȞم المرȞز المطروح علیها النزاع

من الناحǽة العملǽة، تتحدّد سلطات الجهة المخوّل لها الاعتراف وتنفیذ حȞم التحǽȞم في التأكّد من رسمǽة 
ǼالتحقȘّ من أن حȞم التحǽȞم المطلوب الاعتراف Ǽه وتنفیذه قد صدر فعلاً عن محȞمة تحǽȞم تاǼعة الحȞم، ذلك 

Ȟما تتأكّد الجهة المختصّة من عدم إثارة أحد . 1للمرȞز الدولي ومصادقاً علǽه من قبل السȞرتیر العام للمرȞز
  .الأوضاع التي تحول دون تنفیذ حȞم التحǽȞم

  
 الحصانة ضد تنفیذ حȜم تحǻȜم المرȜز  :المǺحث الثاني

تلتزم الدول الأطراف في اتفاقǽة البنك العالمي المنشأة للمرȞز الدولي Ǽالاعتراف ǼالحȞم وضمان تنفیذه 
Ȅة  ةوفقا للقوانین السارǽات العملǽفǽة الكǽالتالي لم توضّح الاتفاقǼ ،في هذا الشأن في الدول المطلوب فیها التنفیذ

في . یتمّ بها تنفیذ حȞم التحǽȞم الصادر عن المرȞز، مȞتفǽة بذلك Ǽالإحالة للقوانین الداخلǽة للدولالتي Ǽموجبها 
المقابل، سمحت الاتفاقǽة لكل دولة متعاقدة معنǽة Ǽالتنفیذ التمسّك Ǽحصانتها السǽادǽة ضدّ إجراءات تنفیذ هذا 

  .منها 55الحȞم وفقاً لما ورد في المادة 
للدول المتعاقدة الاحتفاǼ ȍالحȘ في أن تدفع Ǽالحصانة التنفیذǽة عائقاً ǽحول دون هȞذا، ǽشȞّل السماح 

تنفیذ الحȞم التحǽȞمي، لكن هل ǽعتدّ Ǽالحصانة التنفیذǽة المطلقة؟ وهل هناك من الضمانات المقرّرة في حالة 
ǽان موقف الفقه عدم الامتثال لحȞم التحǽȞم في إطار نصوص إتفاقǽة واشنطن؟ الأمر الذȑ یتعیّن معه ب

والقضاء من مسألة الحصانة ضدّ التنفیذ، ثم توضǽح المسألة على ضوء إتفاقǽة واشنطن، وأخیرا الضمانات التي 
  .أقرّها واضعو الاتفاقǽة في حالة عدم تنفیذ حȞم المرȞز الدولي

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                            
 .لتسوǽة منازعات الاستثمار من نظام التحǽȞم أمام المرȞز الدولي 48/2وذلك تطبǽقاً لنص المادة  1
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   تطوّر الموقف الفقهي والقضائي Ǻشأن الحصانة التنفیذǻة: المطلب الأول
ضدّ إجراءات التنفیذ على أنه الدفع الذȑ تسعى الدولة من خلاله إلى عرقلة  Ǽ1الحصانةعُرّف الدفع 

إجراءات التنفیذ التي یرȄد المحȞوم له ǼحȞم تحǽȞمي أو ǼحȞم قضائي أن یتّخذها ضدّ هذه الدولة، فتستطǽع بذلك 
  .2على أموالهاأن ترفض إصدار الأمر بتنفیذ الحȞم وǼالتالي تمنعُ دائنیها من التنفیذ جبراً 

في إطار ممارسة الدولة حقها في الحصانة في مجال التحǽȞم، یجب التمییز بین الحصانة القضائǽة 
والحصانة التنفیذǽة؛ ففي مجال حصانة الدولة القضائǽة، تمّ التوصّل إلى أن دخول الدولة في عقد یتضمّن 

لقضائǽة، نظرا لعدم ارتǼاȋ اختصاص المحȞم شرطاً للتحǽȞم ǽعدّ تنازلا من قبل هذه الأخیرة عن حصانتها ا
أما ǼالنسǼة لحصانة الدولة التنفیذǽة، فلا ǽمȞن القول Ǽأنه تمّ التنازل عنها Ǽمجرد . Ǽ3الصلاحǽات السǽادǽة للدولة

وجود اتفاق على التحǽȞم، نظراً لاستنادها إلى اعتǼارات السǽادة والمساواة بین الدول والمحافظة على العلاقات 
  .4ولǽةالد

انطلاقا من هذا، اعتبر Ǽعض الفقه، في مرحلة أولى، أن الحصانة التنفیذǽة تختلف في طبǽعتها عن 
الحصانة القضائǽة، حیث أنها حصانة مطلقة؛ معنى ذلك أن الدولة تستطǽع التمسّك Ǽحصانة التنفیذ أǽّا Ȟان نوع 

تة، على اعتǼار أن اتخاذ أǽّة إجراءات تنفیذǽة ضدّ العقد الذȑ یتعلȘّ بها، حتى ولو Ȟان یتمتّع Ǽطبǽعة تجارȄة Ǽح
  .5الدولة ǽمثّل انتهاكاً واعتداءاً على سǽادتها ومن شأن ذلك إحداث اهتزاز في العلاقات بین الدول

                                                            
إلاّ وجهان لمبدأ واحد هو الحصانـة السǽادǽة للدولة، وهما الحصانة القضائǽة والحصانة التنفیذǽة  في إطار الحصانة، نجد Ȟل من 1

ل الدولة، Ǽعدم خضوعها لقضاء دولة أخرȐ أو حـتى الحصانة القضائǽة تهدف إلى الحیلولة دون الاعتداء على سǽادة واستقلا أنّ 
 .لقضـاء التحǽȞم، بینما تهدف الحصانة التنفیذǽة إلى منع التنفیذ على أموال الدولة وما یتضمن ذلك من سلطة الإجبـار

، ص 2001اهرة اتفاق التحǽȞم Ȟأسلوب لتسوǽة منازعات عقود التجارة الدولǽة، دار النهضة العرǽȃة، الق ،أحمد صالح مخلوف 2
316. 

  :راجع حول الموضوع 3
RAYMOND Claude, "Souveraineté de l’Etat et participation à l’arbitrage", Revue de l’arbitrage, 
n°4, 1985, pp. 520-523.  

 .444-443ص  .، ص2000التحǽȞم في عقود البترول، دار النهضة العرǽȃة، القاهرة سراج حسین محمد أبو زȄد،  4
  :أنظر Ǽشيء من التفصیل حول ممارسة الحصانة ضدّ التنفیذ Ǽصفة مطلقة 5

REDFERN Alain, HUNTER Martin, Droit et pratique de l’arbitrage commercial international, 
Traduction de E. ROBINE, 2e Ed, LGDJ, Paris 1991, p. 347. 

على الأحȞام القضائǽة التي تأخذ ǼالطاǼع المطلȘ لحصانة الدولة التنفیذǽة، منها الحȞم  مع الإشارة أنه تم الاستناد في، هذا الشأن،
  :والذȑ یتضمن ما یلي 07/06/1969الصادر عن محȞمة استئناف ǼارȄس بتارȄخ 

"L’immunité d’exécution n’est nullement l’immunité de juridiction et que ce principe absolu doit 
donc s’appliquer même lorsqu’il s’agit d’actes de gestion relevant du droit privé". 

  .400، ص 2006ناصر عثمان محمد عثمان، الدفع Ǽالحصانة القضائǽة في مجال التحǽȞم، دار النهضة العرǽȃة، القاهرة : نقلاً عن
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انتقد مبدأ الحصانة التنفیذǽة المطلقة على أموال الدولة، لأنه لǽس من المنطقي أن تتنازل الدولة عن 
فلǽس هناك جدوȐ من خضوع الدولة لقضاء . تعود Ǽعد ذلك للدفع Ǽحصانتها التنفیذǽة حصانتها القضائǽة ثم

التحǽȞم إذا لم یتمتّع الحȞم الصادر Ǽقǽمة تنفیذǽة فعلǽة، ذلك أن عدم تنفیذ أحȞام التحǽȞم Ǽعد قبول اللّجوء إلى 
  .1هذا النظام القضائي الخاص أمر في غاǽة التناقض

ǽعة النشاȋ الذȑ تُمارسه الدولة هي التي تحدّد إمȞانǽة التنفیذ على الأموال التي إزاء هذا، تمّ إقرار أن طب
فإذا Ȟان النشاȋ المُمارس من الأنشطة العامة المرتǼطة Ǽالسǽادة، فإن الأموال . تخصّصها لهذا النشاȋ من عدمه

ون الخاص ذات الطبǽعة أما إذا Ȟان النشاȋ عادǽاً من أنشطة القان. المخصّصة له تتمتّع Ǽحصانة التنفیذ
  .2التجارȄة أو الاقتصادǽة، فلا تتمتّع الأموال التي تخصّصها له الدولة من حصانة التنفیذ علیها

لقد أثّرت التوجّهات الساǼقة على موقف القضاء إزاء الحصانة التنفیذǽة، فعلى سبیل المثال أخذ القضاء 
حȞماً أكّدت فǽه على  21/04/1982اف ǼارȄس بتارȄخ الفرنسي Ǽالحصانة المقیّدة، حیث أصدرت محȞمة استئن

الحصانة ضد التنفیذ لǻست مطلقة وأنه ǻمȜن استǺعادها على سبیل الاستثناء عندما Ȝǻون المال  ": أن
المحجوز علǻه مخصّصا من قبل الدولة الأجنبǻة لتنفیذ عملǻة تجارȂة محضة، سواء بواسطة الدولة ذاتها أو 

  .3"الدولة لهذا الغرضبواسطة هیئة أنشأتها 
بنفس العǼارات التي تضمّنها  Ȟ14/03/1984ما جاء القرار الصادر عن محȞمة النقض الفرنسǽة بتارȄخ 

غذ اعتبرت محȞمة النقض أن مبدأ الحصانة التنفیذǽة ǽمȞن استǼعاده استثناءً عندما یتعلȘ  الحȞم المذȞور أعلاه،
  . 4الأمر Ǽمال موجّه للنشاȋ الاقتصادȑ أو التجارȑ في إطار القانون الخاص

Ǽالرجوع إلى أحȞام إتفاقǽة واشنطن، نجد أن اتفاق الدولة أو إحدȐ هیئاتها العامة مع طرف خاص أجنبي 
وء إلى تحǽȞم المرȞز الدولي ǽشȞّل تنازلاً عـن أȑّ طرȄـȘ آخـر للتسوǽة، Ǽالتالي تتخلى عن الحصانة على اللج

منها، إلاّ أن الاتفاقǽة لم تحل مشȞلة الحصانة التنفیذǽة، فهل ǽعني ذلك المساس Ǽالقوّة  26القضائǽة وفقا للمادة 
  التنفیذǽة لحȞم تحǽȞم المرȞز الدولي؟

  
                                                            

ص  المرجع السابȘ، ،ناصر عثمان محمد عثمان: أموال الدولة راجع حول الانتقادات الموّجهة مبدأ الحصانة التنفیذǽة المطلقة على 1
402. 

 : المطلوب التنفیذ علیها أموال الدولة ضرورة التمییز بینراجع حول  2
 .404ناصر عثمان محمد عثمان، المرجع السابȘ، ص : نقلاً عن 3
 : ما یلي 14/03/1984جاء في القرار الصادر عن محȞمة النقض الفرنسǽة بتارȄخ  4

"L’immunité d’exécution dont jouit l’Etats étranger est de principe ; que toutefois, elle peut être 
exceptionnellement écartée ; qu’il en est ainsi lorsque le bien saisi a été affecté à l’activité 
économique ou commerciale relevant du droit privé qui donne lieu à la demande en justice". Cité 
par: G. FLECHEUX, « Les difficultés d’exécution en France des sentences rendues contre des Etats 
ou leurs émanations », Revue de l’arbitrage n°4, 1985, p. 680. 
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  الإمȜانǻة المتاحة للدول للتمسّك Ǻالحصانة ضدّ تنفیذ حȜم المرȜز   :المطلب الثاني
أǼقت الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز الدولي على إمȞانǽة التمسّك Ǽالحصانة ضدّ التنفیذ من قبل الدولة المحȞوم 

،Ȑة أخرǽة دولة أجنبǽّم أو أǽȞم التحȞالدولة المطلوب فیها تنفیذ حǼ الأمر Șّرغم الالتزام الواقع  ضدّها، سواء تعل
 Ȑاً صادراً عن إحدǽماً نهائȞان حȞ ما لوȞ م ومعاملتهǽȞم التحȞة حǽالاعتراف بإلزامǼ على الدول الأطراف

الذȑ جاء  55محاكمها وأن تضمن تنفیذ الالتزامات المالǽة التي ǽفرضها، إذ تضمنت الاتفاقǽة على نصّ المادة 
على أنها تدخل استثناء على القواعد القانونǻة السارȂة ) 54(ات المادة ولا یجوز تفسیر عǺار ": Ǽالصǽغة الآتǽة

  ".لأǻة دولة أجنبǻة في أراضي الدولة المتعاقدة فǻما یتعلǺ Ȗحصانة التنفیذ للدولة المذȜورة أو
من خلال النص أعلاه، ǽمȞن القول أنه في حالة صدور حȞم التحǽȞم ضدّ المستثمر الأجنبي، الطرف في 

فإنه لا تُطرح مشȞلة عدم التنفیذ على أمواله، نظراً لتواجدها غالǼاً في إقلǽم الدولة المضǽفة التي صدر النزاع، 
أما في الحالة التي ǽصدر حȞم التحǽȞم ضدّ الدولة المضǽفة، فإنه ǽمȞن أن یجد المستثمر . الحȞم لصالحها

لة أخرȐ متعاقدة، نظرا لتمتّعها ǼحȘ التمسّك نفسه عاجزاً عن تنفیذه في إقلǽم الدولة المضǽفة أو في إقلǽم دو 
 .Ǽ1الحصانة التنفیذǽة

 انطلاقاً من هذا، وفي سبیل المحافظة على العلاقات الاقتصادǽة بین الدولة ومتعاملیها الأجانب الخواص،
فلǽس من مصلحة الدولة المضǽفة التنصّل من التزاماتها في مجال تنفیذ الأحȞام الصادرة ضدّها في مجال 
علاقات الاستثمار في إطار الأحȞام الصادرة عن المرȞز الدولي، فضلا عن أنّ ما ǽقع علیها من التزام Ǽشأن 

الأحȞام القضائǽة النهائǽة الصادرة على الاعتراف وتنفیذ هذه الأحȞام لا یتعدȐ ما یجب الالتزام Ǽه تجاه 
 .2المستوȐ الداخلي

 
 
 
 
 
 
 

                                                            
دور المعاهدات الدولǽة في حماǽة الاستثمارات الأجنبǽة الخاصة في الدول النامǽة، رسالة دȞتوراه، جامعة  علي حسین ملحم، 1

 .353-352ص . ، ص1998القاهرة، Ȟلǽة الحقوق، القاهرة 
  :ما یلي البنك العالمي المنشأة للمرȞزمن التقرȄر المرفǼ Șاتفاقǽة  43ورد في الفقرة  2

 "L’immunité d’exécution des Etats peut paralyser l’exécution forcée dans un Etat de jugements 
rendus contre des Etats étrangers ou contre l’Etat sur le territoire duquel l’exécution est demandée. 
L’article 54 exige que les Etats assimilent une sentence rendue dans le cadre de la convention à un 
jugement définitif de leurs tribunaux nationaux. Cet article ne demande pas que les Etats aillent 
plus loin et mettent à exécution des sentences rendues dans le cadre de la convention lorsque des 
jugements définitifs ne pourraient faire l’objet de mesures d’exécution". Disponible sur le site: 
https://icsid.worldbank.org/en/Documents/icsiddocs/ICSID%20Convention%20French.pdf 
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رغم الإǼقاء على حȘ الدول الأطراف في الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز الدولي في التمسّك Ǽالحصانة التنفیذǽة 
ة تجاه أحȞام تحǽȞم المرȞز إلاّ أنه من الناحǽة العملǽة نجد التنفیذ الاختǽارȑ هو المبدأ، أما التمسّك Ǽحصان

التنفیذ فهو الاستثناء، وحتى في حالة ممارسة هذا الحȘ فإن الدفع Ǽالحصانة لن ǽحقȘّ الأثر المرجو من إبدائه 
Ǽالنظر للالتزامات الدولǽة الواقعة على الدولة المطلوب فیها التنفیذ Ǽموجب الأحȞام الواردة في اتفاقǽة البنك 

الاتفاق  نة ضدّ التنفیذ عن طرȘȄ تضمین شرȋ التحǽȞم أوفضلاً عن هذا، ǽمȞن تجاوز مشȞلة الحصا. 1العالمي
المتعلǼ Șه Ǽشرȋ یتّفǼ ȘموجǼه الطرفان على التنازل عن حصانة التنفیذ من قبل الدولة إذا ما صدر حȞم 

  .، مع الأخذ في الاعتǼار ما نصّت علǽه اتفاقǽة البنك العالمي من ضمانات في حالة عدم التنفیذ2التحǽȞم ضدّها
  

   الضمانات الاتفاقǻة المقرّرة في حالة عدم تنفیذ حȜم التحǻȜم: المطلب الثالث
تضمنت الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز الدولي Ǽعض الضمانات الكفیلة Ǽضمان فعالǽة الأحȞام الصادرة عن 
ǽة محاكم المرȞز، ǼاعتǼارها المحصلة الأخیرة لعملǽة تسوǽة النزاعات، ذلك عن طرȘȄ اللجوء إلى الحما

  .الدبلوماسǽة أو رفع دعوȐ دولǽة أمام محȞمة العدل الدولǽة
الحماǽة الدبلوماسǽة، فالمعلوم أنّ الاتفاقǽة منعت دولة المستثمر من ممارسة الحماǽة  فǽما یخصّ 

الدبلوماسǽة لصالح رعیّتها، إلاّ أن عـدم انصǽاع الدولة المضǽفة لحȞم التحǽȞم الصادر فـي موضـوع النزاع، 
مرة أخرȐ حȘ دولة المستثمر في حماǽة مصالح هذا الأخیر عن طرȘȄ حمایته دبلوماسǽاً، فتنصّ المادة یǼعث 

من الاتفاقǽة على ضمانة اللجوء إلى الحماǽة الدبلوماسǽة لإصلاح الضرر الذȑ أصاب المستثمر جراء  27/1
: النصّ على هذه الضمانة Ȟما یليعدم امتثال الدولة الطرف في النزاع لحȞم تحǽȞم المرȞز الدولي، حیث جاء 

لا یجوز لأǻة دولة متعاقدة أن تمنح الحماǻة الدبلوماسǻة أو ترفع قضǻة دولǻة في خصوص أȏ نزاع  -1"
اتفǺ Ȗشأنه أحد رعاǻاها مع الدولة الأخرȎ على طرحه على التحǻȜم أو تمّ طرحه Ǻالفعل على التحǻȜم في 

  ."لة المتعاقدة الأخرȎ تنفیذ الحȜم الصادر في النزاعنطاق هذه الاتفاقǻة، إلا إذا رفضت الدو 
أن التنازل عن منح الحماǽة الدبلوماسǽة في إطار تحǽȞم المرȞز الدولي من  واضح من النصّ أعلاه،

جانب الدولة المتعاقدة یǼقى قائما طیلة إجراءات خصومة التحǽȞم أو في الحالة التي تقبل فیها الدولة المحȞوم 
دبلوماسǽة، Ǽالتالي فإن علیها تنفیذ حȞم التحǽȞم الصادر عن المرȞز، الأمر الذȑ لا یبرّر اللجوء إلى الحماǽة ال

                                                            
طه أحمد علي قاسم، تسوǽة  :تجاه حȞم تحǽȞم المرȞز Ȟل من راجع Ǽشأن Ǽعض القضاǽا التي تم فیها التمسّك Ǽالحصانة التنفیذǽة 1

ناصر عثمان محمد عثمان،  .516-514ص  .، ص2008، دار الجامعة الجدیدة للنشر، الإسȞندرȄة الاقتصادǽةالمنازعات الدولǽة 
  .414المرجع السابȘ، ص 

 .G. DELAUME, op. cit., p. 84 :حول هذا الحلّ المجسّد في علاقة عقدǽة في مجال الاستثمار راجع 2
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رفض تنفیذ الحȞم الصادر في النزاع بین المستثمر الأجنبي والدولة المضǽفة من قبل هذه الأخیرة هو الاستثناء 
  . 1الوحید لمبدأ التنازل عن الحماǽة الدبلوماسǽة من قبل دولة المستثمر

من  64رت هذه الضمانة Ǽموجب المادة أما ǼالنسǼة للمطالǼة القضائǽة أمام محȞمة العدل الدولǽة، فقد تقرّ 
أȏ نزاع ǻمȜن أن ینشأ بین الدول المتعاقدة، من حیث تفسیر أو تطبیȖ " : اتفاقǽة البنك العالمي، إذ تنص

 ȏة بناء على طلب أǻمة العدل الدولȜعرض على محǻ ،ةǻالطرق الودǺ ة، ولم یتسنى حلهǻة الحالǻالاتفاق
Ȗته طـرف في النزاع، وذلك ما لم یتفȂآخر لتسو ȖȂة على طرǻالأطراف المعن."  

بناءً على هذا، یتبیّن أنّ عدم تنفیذ حȞم التحǽȞم من طرف الدولة الطرف في الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز ǽعد 
. ، الأمر الذȑ یترتّب علǽه إثارة مسؤولیتها الدولǽة54و 53خرقاً لنصوص، خاصة تلك الواردة في المادتین 

ستطǽع دولة المستثمر رفع دعوȐ ضدّ الدولة التي ترفض الامتثال لحȞم التحǽȞم أمام محȞمة استنادا إلى ذلك، ت
العدل الدولǽة Ǽغرض استصدار حȞم یُلزمها بتنفیذ التزاماتها الدولǽة وحتى الحصول على التعوǽضات إذا Ȟانت 

  .2الدولة المدّعǽة قد أصابها ضرر جراء ذلك
Ȟن أن یتدخّل المرȞز الدولي لدفع الأطراف المعنǽة إلى ضرورة تنفیذ Ǽعیداً عن الضمانات الاتفاقǽة، ǽم

أحȞام التحǽȞم، ذلك من خلا ل الاتصال Ǽالدولة التي لا ترȄد الانصǽاع لحȞم التحǽȞم ومطالبتها Ǽالمعلومات 
  . 3الخاصة Ǽالإجراءات المتّخذة أو التي ستتخذها للامتثال لهذا الحȞم

 
 
 
 
 
 

                                                            
، جامعة رضمانات الاستثمارات الأجنبǽة في القانون الدولي، رسالة ماجستی عمر هشام محمد صدقة،: راجع حول الموضوع 1

 .227، ص 2006أسیوȞ ،ȋلǽة الحقوق 
  :أنظر حول هذه الضمانة 2

AMADIO Mario, Le contentieux international de l’investissement privé et la convention de la 
Banque mondiale du 18 Mars 1965, LGDJ, Paris 1967, p. 229.  

أنّ هذا التدخل یهدف إلى ضمان تنفیذ حȞم تحǽȞم المرȞز وقد تمّ نشر الإمȞانǽة المخوّلة للمرȞز في هذا المجال في  ǽظهر 3
  :الموقع الرسمي للمرȞز، إذ ورد فǽه ما یلي

"Le CIRDI lui-même ne joue aucun rôle officiel dans la reconnaissance et l'exécution d'une 
sentence rendue dans le cadre de la Convention CIRDI. Cependant, si une partie informe le CIRDI 
du non-respect d'une sentence par l'autre partie, le CIRDI a pour pratique de contacter la partie 
défaillante pour lui demander des informations sur les mesures que celle-ci a prises ou compte 
prendre pour se conformer à la sentence". 
https://icsid.worldbank.org/fr/Pages/process/Recognition-and-Enforcement-Convention 
Arbitration.aspx, consulté le 12/08/2019. 



אאא RARJ

  

69 
10א،03-2019א 

،?אאאאא(CIRDI)?،K 54-70. 

 

P-ISSN : 2170-0087  
E-ISSN : 2588-2287 

  خـاتـمة
واشنطن على ضمان الاعتراف وتنفیذ حȞم تحǽȞم المرȞز من طرف الدول المتعاقدة  حرص واضعو إتفاقǽة

في . ومن شأن ذلك بثّ الثقة والطمأنینة في نفوس الأطراف المتنازعة في فعالǽة الأحȞام الصادرة تحت إشرافه
عه Ǽالقوة الإلزامǽة، هذا الصدد، تضمنت الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز قواعد تؤȞّد على نهائǽة حȞم التحǽȞم مع تمتّ 

الواقع على عاتȘ الدول المتعاقدة Ǽمقتضى نصوص إتفاقǽة واشنطن Ǽمعاملة حȞم المرȞز الدولي  منظراً للالتزا
ǼاعتǼاره حȞماً نهائǽاً صادراً عن إحدȐ محاكمها، مما یتعیّن الاعتراف Ǽه وضمان تنفیذ ما یرتّبـه مـن التزامـات 

  .مالǽة
Ȟام التحȞانت أحȞ ة إذاǼالدولي خاضعة للرقا ȑم التجارǽȞفي مادة التح Ȑم الصادرة عن جهات أخرǽ

الداخلǽة من طرف الجهة القضائǽة المختصّة للتأكّد من شروȋ الاعتراف بها وتنفیذها، فإن حȞم تحǽȞم المرȞز 
ع هذا الأمر إلى یرج. الدولي لا یخضع لمثل هذه الرقاǼة، إذ تمّ تقیید سلطات الجهة المختصّة إلى أǼعد الحدود

الالتزامات الواقعة على عاتȘ الدول المتعاقدة Ǽموجب نصوص إتفاقǽة واشنطن، لهذا نقول أن هذه الأخیرة قد 
ضمنت اكتفاءً ذاتǽاً في مسألة الاعتراف ǼالحȞم وضمان تنفیذه على الرغم من الإمȞانǽة المتاحة للدول في 

  .التمسّك Ǽالحصانة التنفیذǽة
إن إتفاقǽة البنك العالمي، وفي سبیل ضمان فعالǽة أحȞام التحǽȞم الصادرة في إطار في مقابل هذا، ف

علاوة . المرȞز الدولي، تضمنت Ǽعض الضمانات الكفیلة Ǽحثّ الدول المتعاقدة على التنفیذ الفعلي لهذه الأحȞام
تدفعها لتنفیذ ما تقضي على هذه الضمانات، تأخذ الدول المتعاقدة في الحسǼان Ǽعض الاعتǼارات الأخرȐ التي 

Ǽالتالي، فإن الضمانات المقرّرة في حالة عدم التنفیذ من شأنها التقلیل من مشȞلة . Ǽه أحȞام تحǽȞم المرȞز
  .الحصانة التنفیذǽة للدول المتعاقدة

بهذا، تكون الاتفاقǽة المنشأة للمرȞز الدولي قد وضعت نظاماً متمیّزاً لتنفیذ أحȞام التحǽȞم حتى تضمن  
منها، إلاّ أنها في  55عالیتها؛ ففي الوقت الذȑ سمحت فǽه الاتفاقǽة Ǽالتمسّك Ǽالحصانة التنفیذǽة Ǽموجب المادة ف

نفس الوقت منعت ذلك ǼطرȄقة غیر مǼاشرة، عن طرȘȄ اللجوء إلى منح الحماǽة الدبلوماسǽة وفقا لنصّ المادة 
، فضلا عن إمȞانǽة تدخّل المرȞز ذاته في 64مادة أو Ǽاللجوء إلى محȞمة العدل الدولǽة تطبǽقا لنصّ ال 27

  .مجال ضمان تنفیذ حȞم التحǽȞم
علاوة على النتائج المتوصّل إلیها في دراسة هذا الموضوع، نود تقدǽم Ǽعض الاقتراحات لضمان فعالǽة 

  : حȞم تحǽȞم المرȞز وفقاً للنصوص القانونǽة الواردة في الاتفاقǽة المنشأة له
ائر، Ȟدولة طرف في اتفاقǽة البنك العالمي المنشأة للمرȞز الدولي، أن تقوم بتعیین الجهة یجب على الجز * 

 Ȑة سلطة أخرǽة أو أȄز وتنفیذه الإدارȞم المرǽȞم تحȞحǼ لضمان الاعتراف . 
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 تفادǽاً لكل إشȞال ǽمȞن أن تطرحه الحصانة التنفیذǽة للدول المضǽفة للاستثمارات الجزائرȄة الخاصة في الدول* 
الاتفاق المتعلǼ Șه مع الدول المضǽفة ببند یتّفȘ  الأجنبǽة، على المستثمرȄن الجزائرȄین تضمین شرȋ التحǽȞم أو

من قبل الدولة إذا ما صدر  ǼȑموجǼه الطرفان على التنازل عن حصانة التنفیذ على الأموال الموجّهة الاقتصاد
  .التنفیذ حȞم التحǽȞم ضدّها أمام الجهات القضائǽة المطلوب منها

في سبیل المحافظة على العلاقات الاقتصادǽة الدولǽة وضمان المصداقǽة لعلاقات الاستثمار، على دولتنا * 
الجزائر العمل على تنفیذ الالتزامات الاتفاقǽة المفروضة علیها Ǽموجب اتفاقǽة البنك العالمي لتسوǽة المنازعات 

الأخرȐ، خاصة ما تعلǼ Șالمعاملة التي یجب أن ǽحظى بها حȞم  المتعلقة Ǽالاستثمارات بین الدول ورعاǽا الدول
  . تحǽȞم المرȞز في مرحلة الاعتراف Ǽه وتنفیذه

  
 


